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ABSTRAK

Dialek adalah ragam bahasa yang digunakan oleh sekelompok orang di suatu
wilayah tertentu yang berada dalam lingkup bahasa nasional yang memiliki
perbedaan kosakata, bunyi, dan tata bahasa tergantung wilayahnya. Jepang
merupakan salah satu negara yang memiliki beragam dialek di dalamnya, salah
satunya dialek Hokkaido. Dialek Hokkaido digunakan di wilayah Jepang bagian
utara, khususnya di pulau Hokkaido. Kehadiran ragam bahasa yang berbeda-beda
dalam suatu wilayah dapat memicu timbulnya gejala dalam sosiolinguistik, salah
satunya peristiwa alih kode maupun campur kode. Penelitian ini mengkaji
mengenai peristiwa alih kode dan campur kode yang muncul dalam novel Poppoya
karya Jird Asada yang berlatar belakang di Horomai, salah satu wilayah di
Hokkaido. Penulis menggunakan metode deskriptif kualitatif pada penelitian ini.
Dalam novel tersebut, ditemukan 53 data dengan rincian 16 data berupa peristiwa
alih kode, dan 37 data berupa peristiwa campur kode dalam bentuk monolog
maupun dialog dalam percakapannya. Keseluruhan data alih kode tersebut, apabila
dilihat dari segi bahasanya termasuk ke dalam jenis internal. Sedangkan apabila
dilihat dari segi situasi yang melatarbelakangi, 12 data termasuk jenis situasional,
dan 4 data termasuk jenis metaforis. Data campur kode termasuk jenis campur kode
ke dalam, dengan bentuk sisipan kata, sisipan frasa, sisipan klausa, dan sisipan
perulangan kata, dengan faktor penyebab identifikasi peran, persamaan bahasa ibu,
dan kebiasaan penutur.

Kata kunci: alih kode, campur kode, dialek hokkaido
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ABSTRACT

Dialect is a variety of languages used by a group of people in a certain area that is
within the scope of the national language which has different vocabulary, sounds,
and grammar depending on the region. Japan is a country that has several kinds of
dialects in it, one of which is the Hokkaido dialect. The Hokkaido dialect is spoken
by people in northern Japan, especially in Hokkaido. The presence of a variety of
different languages in an area can cause symptoms of sociolinguistics, one of which
is code-switching and code-mixing. This study examines the events of code-
switching and code-mixing in Jiro Asada's novel Poppoya, which is set in Horomai,
an area in Hokkaido. The method used in this study is a qualitative descriptive
method. In the novel, 53 data were found with details of 16 data in the form of code-
switching events, and 37 data in the form of code-mixing events in the form of
monologues and dialogues in the conversation. The entire code-switching data
includes internal types in terms of language, on the other hand, 12 data includes
situational types, and 4 data includes metaphorical types that are the background
of the tramsition. Code-mixing data includes types of internal code-mixing in the
form of word insertions, phrase insertions, clause insertions, and word repetition
insertions, as well as factors that cause role identification, native language
similarity, and speaker habits.

Keyword: hokkaido dialect, code-mixing, code-switching
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